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gliebern derfelben in Hihe ihrer thatfichlich geleifteten Eingahlungen Antheiljcheine der Teutjd):
Oftafrifanijhen Gcfellfchaft verabreicht. Dem demmichit evjolgten Auflojungsbefd)ufy der Witu-
Gejelljchaft it unter dem 27. v. M. bie Allerhidjte Genelmigung evtheilt worden.

I Perordmmgen und Wiffheilgen der Behiorden in den
Honthaebieten.

AbFommen Fwijdyen "’.Dcutfdjlau_b und England.

Die Unterzeichneten:
ber  Neid@tangler, Gencral
p. Caprivi,
per Meleime Legation3-NRath im Auswdrtigen
Amt Dr. Kvauel,
ber aufievordentlidhe wnd OLevollmidtigte BVot:
fdhafter Jhrver BVritannifden Majejtit
©iv Edward Valbwin Malet,
per  Bovjteher der  Afvitanijchen  Abtheilung
Shrer Majeftdt AuBwivtigen Amtes,
Sir Henvy Perey YUnderfon,
faben nad) Berathung verjdyiedener die Kolonial-
interefjen. Teutjcdhlands und  Srofbritannions
betceffenber Fragen Namend ifrer Regievungen
jolgenbed Abtommen getvoffen:

ber  Jnfantevie

Artifel 1.

S Oit-Wfrifa wivd dad Gebict, weldyed
Deutjchland jur Geltendmacdjung  jeined Ein-
flufjed vorbehalten wird, begrenst:

1. Sm Novdben duvch eine Linie, welde
an der Qiijte vom Nordufer der Mindung des
Wmbe-Flujjes ihren Ausgang ninunt und bavauf
in gevaber Ridhtung jum Jipe-Eee lduft. Dem
Litufer bed Sees cutlang und um Had Nord-
wjer deffetben Gevwmjithrend, itberjchreitet die
Qinie darauj denw Fluf Lumi, wm bie Lanb:
jehaften Taveta wnd Tidagga in der IWitte 3u
durchfchneiden und damy, entlang an dem nivd:
licgem  Abhang Dder  Verglette Stilima:
Ndjdare, in gevader Limie weiter gefiibrt ju
werben big ju demjenigen Punkte am Citufer
ped Bictoria=Nianga-Seed, welder von dem
crften Gdvad jitblicher Breite getvoffen 1wivd.
Bon hier den See auf dem genamuten Breiten:
qrabe iiberfdyreitend, folgt fic dem fepteren bis
aur Grenge des Congojtaates, wo fie ihr Ende
findet. G3 ift indefjen Einverftindnify daviibev

Ded
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The Undersigned:

The Chancellor of the German Empire, General
von Caprivi,

The Privy Counsellor in the Foreign Office,
Dr. Krauel,

Sir Edward Baldwin Malet, Her Bri-
tannic Majesty’'s Ambassador Extra-
ordinary and Plenipotentiary,

Sir Henry Percy Anderson, Chief of the
African Department of Iler Majesty's
Foreign Office,

have, after discussion of various (uestions

affecting the colonial interests of Germany

and Great Britain, come to the following
agreement on behalf of their respective Go-
vernments:

Article L.
In KEast Africa, the sphere in which the
exercice of influence is reserved to Germany
is bounded:

1. To the north by a line which, com-
mencing on the coast at the north bank of
the mouth of the river Umba, runs direct to
Lake Jipé, passes thence along the eastern
side, and round the northern side of the lake,
and crosses the river Lumé; after which it
passes midway between the territories of
Taveita and Chagga, skirts the northern base
of the Kilimanjaro range, and thence is drawn
direct to the point on the eastern side of
Lake Victoria Nyanza which is interscctod
by the first parallel of sonth latitude: thence,
crossing the lake on that parallel, it follows
the parallel to the frontier of the Congo Free
State where it terminates. It is, however,
understood that, on the west side of the lake,
the sphere does not comprise Mount Mfum-
biro: if that mountain shull prove to lie to




vorhanden, bofy dic bentidhe  Intevefjeniphiive
auj der Weitfeite des genmmuten Seed nicht
?l‘ll Mimmbive-Bevy umfafit.  Falls fich crqelen
follte, daRR bdicjer Bery fitdlidy des genannten
Yreitengrades fiegt, jo foll bdie Grenglinic
ber Weife geaegen wevden, dafy fie den Verg
bon der deutiden Jntevefieniphiive ausjdlict,
gleichwohl aber ju dem vorfer Degeidhneten
Gndpuntte juviicttehrt.

2. 3m Eiiden durdhy cine Linie, welhe, an
dev Witffe von der Nordgrenze dev PRroving
Mozombique andqehend, dem Yanfe des T\'-lui\'c*:«
Novuma  bis awodem Puntte folat, wo bder
Dfinje=Fuf i dven Rovuma mimdet, und von
vovt nad) Weften weiter anf demt Breiten-
pavallet big su dem Njer des Nyafjo: Sees
fauft. Tann jich nordodrts wendend, jebit jie
fid) tings den Dft:, Novd- und Weftujern des
Sees bis Jum ndrdlidyen Wjer ber Miindung
des Songwe- Fuffes jort.  Sie geht dovauf
dicjen: [FluR iz i feimem Schnittpuntte it
dem 33, Grvad Gitlicher Yange Hinauf und jolgt
thm weiter BiF 3u demjenigen Pauntte, wo ev
der Ghvense des i dem evften vtitel dex
Berliner Konjeveny tejchricbenen geographijchen
Congobectens, wie  dicjelbe auf  ber  bem
9. Brotofoll der fonfeveny Dbeigefiigten Starte
aeseicnet i, am nddjten fommt.  RVon Hier
gebt fie in gerader Linic auf die vorfer ge:
dacdhte  Mrenye  yivoumd - fiihret derjelben
entlang Lis ju deven  Zdmittpunite mit dem
32 Grad Hilicher Yinge, fic wendet i dann
m gevader Nichtung zu dem Veveiniguugspinte
ves Nord: und Siidavmes des Stilambo- Fujjes,
weldgem jie donn big zu feiner Mimdung i
den Fanganita-See folgt.

an

Ter Yauj der vovgedadyten Grenze it im
Allgemeinen  nadh Mafgabe einer Kavte des
Jyaiia= Tanganifa-Plateaus angegeben, weldye
il}l Jahre 1880 amtlidy fitr die britifeye Mo
quenung angejertigt wurde.

30 Jm Wejten dureh eine Yinie, weldye
bow der Windung des Flujies Kilambo  bis
jum 1. Gvad jiidlicher Breite mit der Ghrenge
bes Cougoftaates uiammenialt,

- Zas Grofbritamien s Geltendmadymg
lemes - Cinflufjes  vorbehaltene  Gebiet

wird
beqrengat:

the south of the selected parallel the line
shall be deflected so as to exclude it, but
shall nevertheless return so as to terminate
at the above-named point.

2, To the south by a line which, starting
on the coast at the northern limit of the
Province of Mozambique, follows the course
of the River Rovama to the point of con-
fluence of the Msinje: thence it runs west-
ward along the purallel of that point till it
venches Lake Nyassa: thenee, striking north-
ward, it follows the eastern, northern and
western shores of the lake to the northern
bauk of the wouth of the river Songwee; it
ascends that river tho the point of its inter-
scetion by the 33™ degree ol east longitude;
thence it follows the river to the point where
it approaches most nearly the bouudary of
the geographical Congo-busin defined in the
first Article of the act of Berlin, us marked
in the map attached to the 9 P'rotocol of
the Conference; from that point it strikes
direct tho the above-named boundary; and
follows it to the point of its interscction by
the 32" degree of cast longitude; from which
point it strikes direct to the point of con-
fluence of the northern and southern branches
of the river Kilambo; and thence follows
that river till it enters Lake Tanganyika,

The course of the above boundary is
traced in general anccordance with o map of
the Nyasse-Tanganyika Plateau officially
prepared for the British Govermuent in 1889,

3. To the west Ly u line whigh, from the
mouth of the river Kilambo to the 1% pa-
rallel of south latitude, is conterminous with
the Congo Fres State.

The sphere in which the exercige of in-

is reserved to Great Britain is

fluence
bounded:




1. Jm Siidben duve) die vorfer crvivdlute
Linie von bder Miimdbung des Umbe-Flujjes zu
pem Punfte der Grenge des Congo-Frcijtaates,
welder von dem 1. Grad fiidliger Breite ge-
troffen wivd.  Ter Vevg Mfumbive ift i
diefed Gebiet eingejchlofien.

2. Jm Novrden duvch cine Linie, welde
an der Kitjte am Novdujer des Juba-Fiujjes
beginnt, dem  qenamnten  1lfey Slufjes
cntlangliujt wnd mit dev Grenge bdesjenigen
Gebicts zujommenjillt, welhes dem Einjlufje
Jtaliens im Gallalande und i Abyjjinien Lig
3u dben Grenzen Egyptens vorbebhalten ijt.

3. Sm Wejten durd) den Congo-Freiftaat
und duved)  die  wejtliche  Wajjerfdeide
oheven Milbecens.

bea

es

Avtilel I

Wm bic in bent vorftehenden Yrtitel e
eihnete  Abgremgung  jur Nusfiihprung 3
Dringen, ieht Deutjchland jeine Scduphevrjdaft
itber Witu ju Gunjten von  Grofbritannien
suviid.  Groplritannion  verpilichtet fidy, die
Sonpevinetit des Sultans von Wit ibeyr
bag ®ebict anguerfonnen, weldyed  fid) von
Qipini 0id zu dem im Fahre 1887 ald Grenge
feflpefetiten Puntte gegenitber  dev JInjel von
Sweibu exfivedt.

Dentjdylond  verzidytet fermer auj  jeine
Sdyubherrfchaft diber die an Wit grengende
fitfte bis nac) Kismaju und auj jeine An=
fpritge  auf Gebicte ded Feftlandes  ndedlid
vom Tana=Flujje und auf die JInjeln Patta wnd
Wianda.

Avtifel II1,

Jn Sitbweit - Afvifa wird bz Gebict,
weldes Dentjdland jur Geltendmadung jeines
Einfluffes vorbehalten 1wird, begrengt:’

L. 3m Eiben duvdy eine Linie, welde an
per Mitnbung des Tvanje-Flujjes Leginmt und
an bemt Novdufer ded Flujjes 013 ju dem
Puntte hinanigeht, wo devfelbe vom 20, Grad
ditlicher LQénge getroffen wirh.

2. It Djten durd) cine Linie, weldye von
bemt vovher genanmten Pauntte ausgehr wnd
pemt 20. Ghvad Bitlicher Liinge Dis ju jeinem
Sdnittpunfte  mit  dem . Grad  fitdlicher
Breite folgt: Die Yinie [Euft fedbamn diefom
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1. To the south by the above-mentioned
Jine ruvning {rom the mouth of the river
Umba to the point where the 1% parallel of
south latitude reaches the Congu Free State.
Mouut Mfumbire is included in the sphere.

2. To the north by a line, commencing
on the coast, at the north bank of the mouth
of the river Juba: thence it ascends that
baunk of the river and is conterminous with
the terfitory reserved to the influence of
Italy in Gallaland and Abyssinia as far as
the conlines of Egypt.

3. To the west by the Cungo Iree State,
and by the western watershed of the bhasin
of the Upper Nile.

Article II.

In order to render effective the delimi-
tation recorded in the preceding Article,
Germany withdraws, in favour of Great
Britain, her Protectorate over Witu. Great
Britain engages to recognize the sovercignty
of the Sultan of Witu over the territory ex-
tending from Kipini to the point opposite the
island of Kwyhoo fixed as the boundary in
1887,

Germany also withdraws her Protectorate
over the adjoining coast up to Kismayu, as
well as her claims to all other territories on
the mainland to the north of the river Tana,
and to the islands of Patta and Mauda,

Artiele IIL

In Southwest Africa the sphere in which
the exercise of influence is reserved to Ger-
many is bounded:

1. To the south by a line commencing at
the mouth of the Orange river, and ascending
the north bank of that river to the point of
its intersection by the 20" degree of cast
longitude,

2. To the enst by a line commencing at
the above-named point, and following the 2(th
degree of east longitude to the point of its
intersection by the 22" parallel of south lati-
tude: it runs castward along that parallel to




1

Breitengrade wad) Oiten entlang Bi& ju bdem
Funlte, wo er von dem 21. Grad Bjtlicher

Linge getroffen wird, fic fiifet davanf in nérd:
lidger Ridytung den genannten Yéngengrad 0id
"3\! feinem Suiammenteeffon mit bem 18, Grad
Jiidlicher Weite binauf, [@uft damn in Gitlicher
Ridhtung diejom Breitengrabe entlang, bis er
den Tihobe- Fufy evveicht wnd jest fich dbann

m Thahveg dea Dauptlonfes  diejes Flujjes
Dig 3u defjen Mimdung i den Jambeje fort,
wo Jie ie Ende findet.

&3 it Eimveritdndnily daviiber vorhanden,
vaft Deutichlond duvel diefe Veftinmmmg von
feinem Sdhupigebicte aus freien Jugang  um
Jambeje  mittel§t eines Landitreifens  evhalten
foll, weldyer an feiner Stelle weniger  al3
20 englijche Meilen OLreit iff.

. Tad Ghrofbritannien sur Gheltendmacnig
feies Ginflujjes vovbehatione Gdebiet wivd tm
Weften und Nordiwejten diedy die vorlher be-
jeidynete Yinie Gegrengt.  Der N Hami-See ift
m dafjelbe cingeldh(ofjen.

Der Yauf der borgedachten Grewge it im
Alfgemeinen nach Diafigabe ciner Narte wieber:
gegelen, weldye im Jabre 1889 amtlich Fite
die Dritifdye Megiorung angefertigt wurbe.

Dic Foitjebung dev Eiidgrenze des britifdyen
alfiihbni:Bebicts wird por CEntidyeibung durd
cinen Sehicdafprud)  vorbehalten, falls nicht
nmerhalb yweicr Jahre ven der Untergeidymmng
diejes Uebeveintonmmms eine Reveinbavung der
Madyte itber die Gwemze getvoffen . Beide
Mihte find daviiver cinberftanden, dajy, o
lange die Erledigung  der Granfrage fehctt,
bev Duvdymaridy wnd  die Durcdhfubr  von
Qﬁﬁlcm burd) Das jleeitige (ebiet -fiir die
beidevjeitigen Untecthonen fvei und daf bie
tﬂtljmxblung bev ehteven i dem Gebicte in
leder Dinfidht  cine gleidge  fein joll.  on
?“fdmmlgégiittm wird fein Joll cvhoben wnd
b: jur Lrdbmmg ber Angelegenfeit joll das
Oebict als nentvafes Detradytet werben.

Wit
iU

Avtifel 1V,

S Weit-Nfrita:

1. Die Grenge
Sdupgebicte
GoldEijten-§
Dei den e

ifdhen  bem deutjihen

bon Togo und  deyr Dritifchen
olonie gefit an der Riifte vou bdem
thaudlungen ber beidexjeitigen ftom-
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the point of its intersection by the a1 degree
of east longitude; thence it follows that degree
northward to the point of its intersection by
the 18" parallel of south latitude; it runs
eastward rlong that parallel till it reaches
the river Chobe, and descends the centre of
the main chanunel of that river to its junction
with the Zambesi, where it terminates.

[t is understood that under this arrange-
ment Germany shall have free access from her
Protectorate to the Zambesi by a strip of
territory which shall atno point be less than
20 English miles in width.

The sphere in which the exercise of in-
fluence is reserved to Great Britain is bounded
to the west and northwest by the above-
mentioned line. It includes Lake Ngami.

The comrse of the above boundary is
traced in general accordance with a map
officially prepared for the British Government
in 1889.

The delimitation of the southern boundary
of the British territory of Walfish-Bay is
reserved for arbitration unless it shall be sett-
led by the consent of the two Powers within
two years from the date of the conclusion
of this agreement. The two Powers ngree
that, pending such settlement, the passage
of the subjects, and the transit of goods, of
both Powers, through the territory now in
dispute shall be free, and the treatment of
their subjects in that territory shall be in
No dues shall be levied
on goods in transit. 1ntil a settlement shall

all respects equal.

be eflected the tervitory shall be considered
neutral.

Article IV.

In West-Africa:

1. The boundary between the German
Protectorate of Togo and the British Gold
(foast Colony commences, on the coast, at the
marks set up after the negotiations hetween




s

wiffare pom 14 und 28. Juli 188G gejefsten
Grengzeichen aug und evftvect fic) in nordlidyer
Nichtung 6i& 3u dem Pavallelfreid 6° 10" nivrd-
licher Breite. Vo Giev ausd geht fic mwejtlich
dem genanuten Vreitengrabe entlang is zum
linferr Ufexr ded Ala-Flufjes und fteigt hievauf
den Thaliveg ded lehiteven bid zu bem BVreiten=
pavallel 6° 20" nivdlicher Breite himanf. Sie
{duit jodamt auf diejem WVreitengrabe in wejt:
fidjer Nidytung weiter 0iF 3u dem vedhten Ujer
bed Tidave oder Shavoe-Flujjes, jolgt dielem
Ujevr dicfes Flujjed bis 3u dem Breitenpavallel,
welder durdy den Punkt der Cinmimdung bes
Deme:Flufjes i den Lolta  Deftimmt wivd,
wm b nad) Wejten  auf  dem  gebadyten
Breitengrade  big  gum Volta fortgefithrt ju
werben.  Von dicfomn Punkte an geht jic am

\

linfen Ufer des WVolta Dhinauj, Gid jie die in
dent Abfommen von 1888 veveinbarte neutvale
Bone cvveicht, weldje ber der Ehuminbung
bes Datfa-Flufjed i den Bolta thren Anfang
ninunt.

ede Dev bLeidew Michte verpilichtet jich,
unmittelbar  nady  dem  ALGTHR  dicfed  AL:
fontmens alle ihve BVeamten und Angejtellten
aus demjenigen Gebicte yuviictiugichen, weldyes
buve) die obige Ghenzfejtietiung der andeven
Deadt Jugetheilt it

2. Madhdem fitv Deide Negievungen glawbd:
haft nachgewiejen ift, baf fidh am Golje vou
Guinea fein Flufy Lefindet, welder dem auj

dent Ravten angegebenen wnd in dem Ab-
Tommen bou 1885 evmwibuten Nio bel Rey

enfipricht, jo it alg vovldufige Geenge pvifehen
pem deutjdhen Gebiete von Fowermn und dem
angrengenden britijdjen Gebiete cine Lmie ver-
einbart tworden, die von dem vbheven Ente des
Piv del Ney = Nvieks  audgehend in* gevader
Hihtung 3u dben choa 9% 8" djtficher Linge
gelegenen Pauntt Linft, welder auf der Harte
der Dritijchen Wbmivalitdt mit ,Rapids® De-
eichnet it

Yrtifel V.
¢ wird vereinbavt, daf duvd) Lertrige
und Abkommen, weldje von ober zu Guniten
ciner der Deiden Midyte in ben  Gegenden
ndrdlid) vom Yemue getvoffen werben, dad
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the Commissioners of the two Countries of the
14 and 28% of July 1886; and proececeds
direct northwards to the 6° 10° parallel of
north latitude; thence it runs along that
parallel westwards till it reaches the left
bank of the river Aka; ascends the mid-
channel of that river to the G° 20 parallel
of north latitude: runs along that parallel
westwards to the right baok of the river
Dehawe or Shavoe; follows that bank of the
river till it reaches the parallel correspond-
ing with the point of confluence of the river
Deme with the Volta: it runs along that
parallel westward till it reaches the Volta;
from that point it ascends the left bank of
the Volta till it arrives at the neutral zone
established by the agreement of 1838, which
commences at the confluence of the river
Dukka with the Volta.

Each Power engages to withdraw, imme-
diately after the econclusion of this agreement,
all its officials and employés from territory
which is assigned to the other Iower by

the above delimitation.

2.1t having been proved to the satisfaction
of the two Powers that no river exists on
the golf of Guinea corresponding with that
marked on maps as the Rio del Rey, to which
reference was made in the agreement of 1885,
a provisional line of demarcation is adopted
between the German sphere in the Cameroons
and the adjoining Dritish sphere, which,
starting {rom the head of the Rio del Rey
creek, goes direct to the poin-t, about 9° 8
of east longitude marked ,Rapids® in the
British Admiralty chart.

Article V.

It is agreed that no ‘treaty or agreement,
made by or on hehalf of either Power to the
north of the river Benue, shall interfere with
the free passage of goods of the other Power,




Redyt ber  anderen Madht, i Froien

_ urd)-
gangsverfehr und ofne Jahlug von Didys
gangsiillen nady wnd wven ben Ufern ded

Tfchad- Sees Handel su freiben, nidht beeins
teidtigt wevben foll,

-‘linn allen Bevirdgen, weldje i dem
5llui1cl)t'u dent Benue wnd Tjdjab-See DLelegenen
(hebicte gejdylofijen werden, joll die cine Madht
per anderen Unzeige exjtatten.

Artilel VI

Vei allen in den Avtiteln - 1V Dezeid)-
ueten Wbgrengungstinien fnnen Vevidjtigungen,
weldhe mit Riickjicht auf oetlide Wevhiltnifie
nothwendig evidjeinen, durd) Veveinbavimg dev
betben Miichte getroffen werden,

SInabejonbere it Einverjlandnif;  daviiber
vorhanden, bafy begiglicy dev i Avtitel 1V
Legeidueten: Grengen fobald ats miglidy Kon:
mifjore  behujs  Hevbeifiilhrung  ciner  jolden
Veridtigung yujammentreten follen.

Artitel VIL

Jebe dev beiben Mddyte itbernimmt  bie
Berplidytung, iy  jeglider Einmijdung  in
Diejenige Sutercfjeniphiive i entfalten, welcle
dev anbeven buec) YAntifel I Hig IV bed gegens
wartigen Uebeveinfommens juectannt ijt.  Steine
adyt wivd in der Inferefjenfphire der anderen
Crwerbungen madyen,  Vevtelge  abjcliefen,
Sonvevinetdtsvedte oder Lroteftovate  iibers
nelpmen  oder die Nusdehmmg des Einjlujjes
Der amdeven hinbern.

s Dejteht Ginverftindnify davitber, daf
Gefellidaften vber Privatperjonen, welde dex
cinen. Madyt  angehbren, dic NAusitbwng  von
§01111crﬁncth':u:wrrtl)mt ierhald der JIntevefjen:
1bbdve ber anberen Wadt, oufer mit Bu-
ftimmung dev lepteven, nidt zu geftatten ijt.

Avtifel VIIL

Tie beidben Miiidyte verpilichten fidh, i allen
?rniuuigm Theilen ihrev Gebiete iunerhalb bev
m der Alte der Berliner Komfereny von 1885
begeidmeten  Freihanbelsone, auf iveldhe  dic
fimi eviten Autifel  ber genannten Ate am
Tage ded pegemvdvtigen Abfontmens amvendhoy
jind, Die Beftinmumgen dicjer Avtifel i An-
wending  ju bringen, Diernady genicfit  dex
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without payment of transit-dues, to and from
the shores of Lake Chad.

All treaties made in territories intervening
between the Benue and Lake Chad shall be
notified by one Power to the other.

Article VL

All the lines of demarcation, traced in
Articles Tto IV, shall be subject to rectifica-
tion by agreement between the two Powers

in accordance with local requirements.

It is specially understood that, as regards
the boundaries traced in Article 1V, Com-
missioners shall meet with the least possible
delay for the object of such rectification.

Article VII

The two Powers engnge that neither will
interfere with any sphere of influence assigned
to the other by Articles 1 to IV. One Power
will not, in the sphere uf the other, make
acquisitions, conclude treaties, aceept sover-
eign rights or protectorates, nor hinder the
extension of influence of the other.

It is understood that no Companies nox
individualg, subject to one Power, can exercise
sovereirn rights in a sphere assigned to the
other, except with the assent of the latter.

Article V1L

The two Powers engage to apply in all
the portions of their respeetive spheres, within
the limits of the Free Zone defined by the
Act of Berlin of 1830, to which the first five
Articles of that Aet are applicable at the
date of the present agreement, the provisions
of those Articles according to which trade
enjoys complete freedom; the navigation of
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Danbel volljtindige Freifeit; die Sdifffalrt
anf den Seen, Flitfjen und Kandlen wnd den
bavan gelegenen  Hafen it fret  fite  Oeide
Sloggen; feine  ungleiche  Vehandlung  mit
Begug auj den Transpovt oder Kiiftenhondel ift
gejtattet; Waavenw jeder Hevhmijt jollen feine
anderen Abgaben 3w entvichten Haben, al3
foldhe, tweldhe, wnter Ausjdiuf ungleicher Be-
Dandlung, fitv bie jum Nupen des Pandels
gemadyten Audgaben  evhoben werben niigen;
Durdhgangdzdlle  ditvjen nicht evhoben  und
feine Monopole odev  Hanbel3begiinjtigungen
gewdfrt werden.

Den Ungehivigen  beider Midyte ift die
freie Niederlajjung in den Leiderieitigen Gebieten,
foweit Ddiefelben in der Freihanbelszone gelegen
find, geftattet.

Jusbejondere ferejdht Einverftindnify bar:
iiber, o in Gemdpheit diejer Weftimnumngen
pon jedemt Hemmui und jedem Durd)gongss
oIl frei fein joll der beiderjeitige Gitevverfelfr
aifdhen dem Nyaffa=See und dem Congojtaat,
swifden dem Nyajja: wnd Tanganifa-Scee, auf
dem Tonganifa: See und jwijdyen diejem See
und der ndrdliden Grenge der beiden Sphdven.

Avtifel IX.

Hanbels: und Vergroerta-Nongefjionen fovie
Nedhte an Ghrund wnd Bobden, welde Gejell-
fchaften vder Privatperjonen dev einen NMadt
nmerhald  der  Jnteveffeniphive dev  anderen
Macht crwovben Haben, follen von dev {epteren
ancrfannt werden, jojern die Biiltigleit Der=
jefben gemiigend bavgethon ift. G5 herrjdt
Eimverftinduifp davitber, dafi die Kongefjionen
in Gemdgheit dev an Tut und Stelle giiltigen
Gefepe und Berordmumgen ausdgeiibt werden
mitfjen.

Avtitel X.

Jn allen Gebicten Ajeitad, welde ciner
per Deiden WMMddyte gehoven oder unter ihrem
Cinflufy ftehen, jollen Miffionave Oeider Lander
vollen Schupy geniefen; veligivie Tuldbung und
preibeit fiic alle Fovmen bded Gotteddienjtes
und fiiv geiftlichen Untevvicht werben jugefichevt.

Artifel XL

Grofbritannien wird jeinen gangen Einjlufy
aufbicten, unt e frenndjdjaftlidyes 1lebevein:
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the lakes, rivers, and canals, and of the ports
on those waters, is free to both {lags: and
no differentinl treatment is permitted as re-
gards transport or coasting trade; goods, of
whatever origin, are subject to no dues, ex-
cept those, not differential in their incidence
which may be levied to meet expenditure in
the interest of trade; no transit ducs are
permitted; and no monopoly or favour in
matters of trade can be granted.

The subjects of either Power will be at
liberty to settle freely in their respective
territories situated within the freetrade Zone.

It is specially understood that in accor-
dance with these provisions the prssage of
goods of Loth Powers will be free from all
hindrances, and from all transit-dues, between
Lake Nyassa and the Congo State, between
Lakes Nyassa and Tanganyika, on Lake
Tanganyika, and between that lake and the
northern boundary of the two spheres.

Article IX.

Trading and mineral concessions, and
rights to real property, held by companies
or individuals, subjects of one l'ower, shall,
if their validity is duly estublished, Le re-
cognized in the sphere of the other Power.
It is understood that concessions must be
worked in accordance with local laws and
regulations,

Article X.

In all territories in Africa belonging to,
or under the influence of either I'ower,
Missionaries of both countries shall have full
protection, Religious toleration and freedom
for all forms of divine worship and religious
tenching are guaranteed.

Article XL
tireat Britain engages to use all her in-
fluence to fucilitate a friendly arrangement
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formmen 3u erleichtern, woduvd)y der Sultan
o ZSaniibar feine auf den Aeftland gefegenen
umbd i ben vorhandenen  Songefjionen  dex
'Et‘frid’):ifmfritnuijm‘m Gefellfhait cvivdlnten
Yefipungen nedjt Tependengen jowic die Jnfel
upn Wafia an Teutidyland  ohue BVorbehalt
ubt‘rilt, €3 hervidit Cinverftandnify davitber,
DB Ze PHobeit gleichgeitig  fiiv den  aus
dicjer Adtretung entitehenden Verlujt an Gin-
nabmen cine billige Entjdyidigung evhatten joll.

Leutjchloand verpilicytet fidh, die Scup-
bevvidinit  Ghvofibritannions anguerfernen {ibex
Die verbieibonden Befitungen des Sultand von
Saniibav it Ginjdyufy der JInjeln Sanfibar
und Pemba, jowie dfiber bie Befibungen  deg
Sultans vou Witn wnd dpad Lwlmti)Lﬂn'tc Gyebict
Lis Riznaju, vou wo i Teutidye Schupy-
[)-v-rric[)uft auviidgeogen wid, @5 Genfdyt
Cinverjtandnify daviiber, dajs Shver Wajejtat
Negicvung, falls die Abtvetumg dev dentjdyen
Miiffe niht vov pev Uebernalme  dex E([)t-xly
E}crric!;u?t iiber ZSanfibar b (]\)ruf;hrt:mmic‘u
|‘t:1ttgv1'mlbt'n Dat, Dei der Ucbernafme  jener
:,'d)lllkf)(‘l‘l'l-l'l)l'tﬂ die Berpjlidytung  iibernehmen
wied, allen ihren Einlug; L\llhllil’lﬂlbt‘n,‘ unt
den Sultan 3u bevanlafjen, jene Abtretung
flegen Gewdbrung einer biltigen Entidyddigung
10bald al3 miglid vovzunehmen.

Avtifel XII.

1. Uorbehalttich  der Sujtimnumg  bes
Britijhen Parlaments wivd dic Souverdnetit
tiber die Jnjel Helgolaud  nebft deven  Jus
behdvungen von Jhrex Britijden Majeijtdt
o Se WMajeitit den Teutiden Saijer
abgetreten.

9 ﬁ" £ S :
= T Deutjde Negierung wivd den aus

'Pcnl abgetvetenen ®ebiet Gerftammenden Per=
fonen die Befugnify gewifhren, vermige ciney
bor bem 1. Jamuar 1892 pon ihnen jelbit
L\P\‘r bei minbderjdfhrigen SFindern von beren
b;'l.tcrn oder Bormimbern abjugebenden G-
flavinag  bie Britijche ‘Etnutémlgchtirigfuit AU
wiblen. ‘

9 $ o G4

3 Die aug dem abgetretenen Gebict hor-
ltammenden Perfonen und thre vor dem Tage
ber Untevgeidymumg  diejer .

Webeveintunit  qe-
bovenen Stinder Dleiben bom b

ber Grfitllung der
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by which the Sultan of Zanzibar shall cede
absolutely to Germany his possessions on the
mainland comprised in existing concessions
to the German-East African Company, and
their dependencies, as well as the island of
Mafia. It is understood that His Highness
will, at the same time, receive au equitable
indemnity for the loss of revenue resulting

from such cession.

(rermany engages to recognize a Protecto-
vate of Great Britain over the remnining
dominions of the Sultan of Zanzibar, inclu-
ding the islands of Zanzibar and Pemba, as
well as over the dominions of the Sultan of
Witu, and the adjacont territory up to Kis-
maju, Irom which her Protectorate is with-
drawn. It is understood that, i’ the cession
of the (rerman coust has not taken place
before the assumption by Great Britain of
the protectorate of Zanzibar, Ier Majesty’s
Giovernment will, in assuming the protecto-
rate, accept the obligation to use all their
influence with the Sultan to induce him to
wmake that cession, at the earliest possible

period in consideration of an equitable in-
demmnity.

Artiele XII.

1. Subject to the assent of the Dritish
Parliament, the sovereignty over the Island
of Heligoland, together with its Dependencies,
is ceded by Her DBritannic Majesty to His
Majesty the Emperor of Germany.

2. The German Government will allow
to all persons, natives of the territory thus
ceded, the right of opting for British Natio-
nality by means of a declaration to he made
Ly themselves and, in the case of children
under age, by their parents or guardians,
which wmust be sent in before the 1% of
January 1862,

3. All persons, natives of the territory
thus ceded, and their children born before
the date of the signature of the present
agreement, are free from the obligation of
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Welrpflicht im Kriegsheer und i dev Flotte
in Teutjdyland Dbefreit.

4. Die yuv Jeit  Dejtehenden  heintijdyen
Gefeppe und Gowobhnheiten bleiben, foweit e
miglic) ijt, unvexdindert fovtbejtehen.

5. Die Dentfche Negievung vevpjlidhtet jid,
big yum 1. Jamuar 1910 den zur Heit auf
bem abgetretenen Geliet tn Gelfung  Lefind-
figen Jelltavij nidht 3w erhihen.

6. Alle Wermigensvedhte, weldhe Privat:
perjonen ober Deftehende Sorvpovationen  Dder
Britijhen Megicvung gegeniiber i PHelgolond
coiwovben Haben, Dleiben aufredht evbalten; bdie
ifuen entjprechenden Vevpilichtungen gebhen auf
Se WMajeftiat den Deutjdhen Kaijexr iiber.
Unter dem Auédrek , Vermigqendvechte ijt das
Signalvedjt des Yioyd inbegrifjen.

7. Die Nedte dev Britijchen Fijcher, bei
jeder TWitterung u anfern, YebenZmittel und
Wafjer cingunchmen, Nepavatuven 3u madyen,
die Waaven bon einem Ediff auf dad andere
e laben, Fijde 3w verbaufen, zu lanbden wnd
Nepe ju troduen, bleiben unberitfrt.

service in the military and naval forces of
Germany.

4. Native laws and customs now existing
will, as far as possible, remain undisturbed.

5. The German Government binds itself
not to increase the Custom’s tariff at present
in force in the territory thus ceded until the
1*¢ of January 1910.

G. All rights to property, which private
persons or existing corporations have acquired
in Heligoland in connection with the British
Government, are meaintained; obligations
resulting from them are transferred to lis
Majesty the Emperor of Germany. It is
nnderstood that the above term ,rights to
property” includes the right of signalling
now enjoyed by Lloyds.

7. The vights of Britigh fishermen with
regard to anchorage in all weathers, to tak-
ing in provisions and water, to making
repairs, to transhipment of goods, to the
sale of tish, and to the landing and drying
of nets, remain undisturbed.

Yerlin, den 1. Juli 1890, Berlin, 1*" July 18490,
. Caprivi

N Krauel

Eoward B. DMalet.

H. Perey Andevijon,

Befanutmadung.

@& wird Dievmit yur offentlichen Komtnify gebradyt, dap die Verfilqung des ftellver-
trefenben Ratjerlidgen Sonmifjars vom 19, April 1886,%) wonady die Crifeilung von Minen:
tongeffionen jeitens bev eingebovenen Hinptlinge nur mit Genehmigung des Neichstommijjors
vedytsgiiltig cvfolgen tann, audy fiiv die deutjde Jntevejeniphive in Siidwejt-Afvita Geltung Hat.

Wap, den 1. April 1890.

Dev Saijerliche Fonmifjar a. i
(ge3) Dr. ®oering.

*) Nach diejer Bevfilgung fonnen die Hiuptlinge m jiibwejtajrifanijdien Sdjukgebiet nur nrit

Bujtimmung ber Wergbehorbe Konjefjtonen verleihen vdev bie ehwa jdon vorhandenen mobifigiven.  Ver-

leifung von Nongeffionen obder Mobifiicung ven ehwa jdyon bejtehenden find ofne Mitwivhung der Verg-
Hehirde nidtig.”
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